
Quick Start Guide V1.1

Please read this guide before installation to avoid unnecessary personal 
injury and damage to the endpoint.
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1Package Contents

Standard Accessories

MeetingBoard

Wall Mount Bracket Kit

Pen x 2

3M CAT5e UTP 
(RJ45, RJ45) 

Cable

Cable Tie x 2
(20*200mm)

Quick Start Guide 

3M Power Cable
(220V)

The pictures of the endpoint and accessories in this guide are for reference only.
Please use the accessories in the package, and follow the guide for installation. 
Yealink assumes no responsibility for any damage caused by improper installation 
methods.

Optional Accessories

Floor Stand Kit

Wall Stand Kit Windows OPS

Front

Back

L R

E N
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2 Endpoint Installation

At least 2 people are required to transport and install 
65-inch hosts.

Take and place all components gently to avoid damage.

MeetingBoard 65C

1484.3mm 

67.7mm 

83.5mm 

95
7.

7 
m

m
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Model Suitable for wall 
rack models

Installation 
height of wall 
rack (from the 
ground)

Recommended screw hole position for 
Vesa vertical rod

65C MB-WallMount-650 1487mm It is recommended that the screw be 
locked to the 3rd hole of the wall mount

Installation Video

The following is the installation diagram of height and hole position. Users can 
install according to the recommended installation height and screw hole position.If 
the installation height is slightly inappropriate, it can also be adjusted according to 
actual needs.

Refer  to  the  above 
table for height

Install Wall-Mounted Bracket (Optional)

Recommended Size of Yealink Wall-Mounted Bracket
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Install VESA Mount (Optional)

You need to purchase additional brackets to install the equipment. You can choose to 
purchase Yealink VESA mount.
If you are using the Yealink VESA mount, please refer to the Quick Start Guide (MB-
FS-VESA) included in the corresponding bracket package.

Installation Video

If a third-party wall bracket is used, the following items should be paid attention to when 
purchasing and installing:
• VESA hole size of MeetingBoard 65C body is 600 mm (horizontal) × 400 mm (vertical).
• The load of the wall rack of MeetingBoard series equipment shall be more than three times

of its own weight, that is, the weight of MeetingBoard 65C shall be more than 120 KG.
• During installation, the recommended distance from the bottom of MeetingBoard 65C

equipment to the ground is 94 cm.

Precautions for Purchase and Installation of Third-Party Bracket
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Install Windows OPS (Optional)

You need to purchase Windows OPS separately. For installation, please refer to the  
OPS-W02 Quick Start Guide included in the corresponding package.

Installation Video

Install Wall Stand (Optional)

You need to purchase additional stand to install the equipment. You can choose to 
purchase Yealink standard Wall Stand.
If you are using the Yealink standard Wall Stand, please refer to the Quick Start 
Guide (Wall Stand) included in the corresponding package.

Installation Video
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3 Hardware Component Instructions

Stylus Pen 
Holder

Power On/Off 
Button

Camera Lens

Microphone Array

Speaker
(Forward-facing 
sound emission)

Not included accessories requirements:
•	 Display: Resolution of 1080p or higher and with an HDMI port.
•	 PC: Equipped with HDMI or USB-A Port. 
•	 USB flash drive: With USB-A port.
•	 HDMI: Standard HDMI cable.
•	 USB-B cable: USB 2.0 (A - B) cable.

Speaker
(Forward-facing 
sound emission)

(Including power 
indicator light)

 LED Indicator 

USB-A

PC

Projector
* Not included

Third-party Audio In-
put/Output Port

PC * Not included

Wireless Presentation Pod
Purchased separately

USB Flash Drive
* Not included

Connect Yealink 
accessories, etc

（ VCH51, VCM35)

You can use HDMI Input source 
by connecting the HDMI cable. 
Meanwhile, you can use the end-
point control PC by connecting 
both HDMI cable and USB cable.

USB (A - B) Cable 
* Not included

HDMI Cable
* Not included

3M CAT5e (RJ45- RJ45) 
Cable

HDMI Cable
* Not included

3M Power Cable (220V)

Display
* Not included
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1.	Insert the end of the power cable into the
power port of the endpoint.

2.	Insert the power cord plug into the outlet.
3.	Turn the rocker switch button on the right

rear of the endpoint to "I" to turn on the
endpoint.

Turn the rocker switch 
button on the right rear 
of the endpoint to "O" to 
turn off the endpoint.

Upon first power-on of the endpoint, follow the on-screen setup wizard to configure 
language, time, network, etc., to initialize the configuration. The initialization opera-
tions vary with software versions.

4 Power on

1 2

3

5 LED Indicator and Power Indicator Status

6 Power outage

After the endpoint is started for the first time or restored to factory settings, go 
to settings on the touchscreen to configure the admin password (default pass-
word:0000).

We recommended placement of the OPS 
antenna is as follows, with the highest signal 
strength:

Indicator 
Status

 Fast flash red 
(Power Indicator)

Slow flash red 
(Power 

Indicator)

Solid red (Power 
Indicator)

Off  
Solid red 
(Indicator)

Description Starting up Sleep
• UI Shutdown
• Unmuted

during the call

• Shutdown
• Not in a

call

Muted during 
the call
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1Paketinhalt

Standardzubehör

MeetingBoard

Wandhalterungsset

Stift x 2

3M CAT5e UTP 
(RJ45, RJ45) 

Kabel

Kabelbinder x 2
(20*200mm)

Kurzanleitung 

3M Stromkabel
(220 V)

Die Abbildungen des Geräts und des Zubehörs in dieser Anleitung dienen lediglich 
als Referenz.
Verwenden Sie zur Installation nur das mitgelieferte Zubehör. Für durch die Ver-
wendung von nicht zugehörigem Zubehör entstandene Schäden bei der Installati-
on wird keine Haftung übernommen.

Optionales Zubehör

Bodenständer-Set

Wandständer-Set Windows OPS

Front

Back

L R

D E
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2 Endpunkt-Installation

Mindestens 2 Personen sind erforderlich, um 65-Zoll- Hosts zu 
transportieren und zu installieren.

Behandeln Sie die Komponenten vorsichtig, um Schäden zu vermeiden.

1484.3mm 
67.7mm 

83.5mm 

95
7.

7 
m

m
 

MeetingBoard 65C
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Modell Geeignet für 
Wandregal-Modelle

Einbauhöhe des 
Wandregals (vom 
Boden aus)

Empfohlene Position des Schraubenlochs für 
die vertikale Vesa-Stange

65C MB-WallMount-650 1487 mm Es wird empfohlen, die Schraube am 3. Loch 
der Wandhalterung zu verriegeln

Installation Video

Im Folgenden finden Sie ein Installationsdiagramm der Höhe und der Lochposition. Der 
Benutzer kann entsprechend der empfohlenen Installationshöhe und Schraubenlochposition 
installieren.Sollte die Einbauhöhe etwas unpassend sein, kann sie auch an den tatsächlichen 
Bedarf angepasst werden.

In der obigen 
Tabelle finden Sie 
Informationen zur 
Höhe

Installieren Sie eine Wandhalterung (optional)

Empfohlene Größe der Yealink-Wandhalterung



11

Installationsvideo

VESA-Halterung installieren (optional)
Sie müssen zusätzliche Halterungen kaufen, um die Ausrüstung zu installieren. Sie können 
sich dafür entscheiden, die Yealink VESA-Halterung zu kaufen.
Wenn Sie die Yealink VESA-Halterung verwenden, lesen Sie bitte den Quick Start Guide (MB-
FS-VESA), der im entsprechenden Halterungspaket enthalten ist.

Wird eine Wandhalterung eines Drittanbieters verwendet, sollten beim Kauf und bei der 
Montage folgende Punkte beachtet werden:
• Die VESA-Lochgröße des MeetingBoard 65C-Gehäuses beträgt 600 mm (horizontal) ×

400 mm (vertikal).
• Die Tragfähigkeit des Wandregals der MeetingBoard-Serienausrüstung muss mehr

als das Dreifache ihres eigenen Gewichts betragen, das heißt, das Gewicht des
MeetingBoard 65C muss mehr als 120 kg betragen.

• Während der Installation beträgt der empfohlene Abstand vom unteren Ende des

MeetingBoard 65C Geräts zum Boden 94 cm.

Vorsichtsmaßnahmen für den Kauf und die Installation von Halterungen 
von Drittanbietern



12

Installieren Sie Windows OPS (optional)

Sie müssen Windows OPS separat erwerben. Für die Installation beachten Sie bitte 
das OPS-W02 Schnellstart-Handbuch, das im entsprechenden Paket enthalten 
ist.

Installationsvideo

Installieren Sie MB-WallStand (optional)

Sie müssen einen zusätzlichen Ständer kaufen, um die Ausrüstung zu installieren. Sie können 
sich dafür entscheiden, den Yealink Standard-Wandständer zu erwerben.
Wenn Sie den Yealink Standard-Wandständer verwenden, lesen Sie bitte die Kurzanleitung 
(Wandständer), die im entsprechenden Halterungspaket enthalten ist.

Installationsvideo
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3 Anleitung für die Hardware-Komponente

Nicht im Lieferumfang enthalten sind:
•	 Anzeige: Auflösung von 1080p oder mehr mit HDMI-Anschluss.
•	 PC: Mit HDMI- oder USB-A-Anschluss. 
•	 USB-Flash-Laufwerk: Mit USB-A-Anschluss.
•	 HDMI: Standard-HDMI-Kabel.
•	 USB-B Kabel: USB 2.0 (A-B) Kabel.

Stift-
stift-Halte-

rung

Ein-/Aus-Taste

Kameralinse

Mikrofon-Array

Lautsprecher
(Vorwärts 
gerichtete 

Schallemission)

Lautsprecher
(Vorwärts gerichtete 

Schallemission)

(einschließlich Leuchtan-
zeige für die Stromversor-

gung)

Kontrollleuchte

USB-A

PC

Projektor
*Nicht inbegriffen

A u d i o - E i n g a n g s - /
Ausgangsport von Drit-
tanbietern

PC *Nicht inbegrif-
fen

Kabelloses Präsenta-
tions-Pod

Einzeln gekauft

USB-Flash-Laufwerk
*Nicht inbegriffen

Verbinden Sie Yea-
link-Zubehör, usw.
（ VCH51, VCM35)

You can use HDMI Input source 
by connecting the HDMI cable. 
Meanwhile, you can use the end-
point control PC by connecting 
both HDMI cable and USB cable.

USB (A - B) Kabel
*Nicht inbegriffen

HDMI Kabel
*Nicht inbegriffen

3M CAT5e (RJ45- RJ45) 
Kabel

HDMI Kabel
*Nicht inbegriffen

3M Netzkabel (220V)

Anzeigen
*Nicht inbegriffen
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1.	Stecken Sie das Ende des Netzkabels in
den Netzanschluss des Endgeräts.

2.	Stecken Sie den Stecker des Stromkabels
in die Steckdose.

3.	Stellen Sie den Kippschalter rechts auf
der Rückseite des Geräts auf „I“, um es
einzuschalten.

Stellen Sie den Kippschalter 
rechts auf der Rückseite des 
Geräts auf „O“, um es auszu-
schalten.

Folgen Sie beim ersten Einschalten des Geräts dem Einrichtungsassistenten auf 
dem Bildschirm, um Sprache, Uhrzeit, Netzwerk usw. zu konfigurieren und die Ein-
stellungen zu initialisieren. Der Initialisierungsvorgang kann je nach Software-Version 
abweichen.

4 Stromversorgung an

1 2

3

5 LED-Anzeigen- und Stromanzeige-Status

6 Stromausfall

Nachdem der Endpunkt zum ersten Mal gestartet oder auf die Werkseinstel-
lungen zurückgesetzt wurde, gehen Sie auf dem Touchscreen zu den Einstel-
lungen, um das Administratorpasswort zu konfigurieren (Standardpasswort: 
0000).

Wir empfehlen die Platzierung der 
OPS-Antenne mit der höchsten Signal-
stärke wie folgt:

Indikatorstatus
 Schnelles 

rotes Blinken 
(Netzteilanzeige)

Langsames rotes 
Blinken

(Power-Anzeige)

Festes Rot 
(Stromanzeige)

Aus  
Durchgehend rot 

(Anzeige)

Beschreibung Startet Schlaf

•	 UI-Abschaltung
•	 Während 

des Anrufs 
stummgeschaltet

•	 Herunterfahren
•	 Nicht in einem 

Anruf

Während des Anrufs 
stummgeschaltet
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1Contenu de la boîte

Accessoires standard

MeetingBoard

Kit de fixation murale

Stylo x 2

Câble 3M CAT5e UTP 
(RJ45, RJ45)

Attache-câble x 2
(20*200mm)

Guide de démar-
rage rapide 

Câble d'alimenta-
tion 3M
(220V)

L’apparence du point de terminaison et des accessoires dans ce guide est pure-
ment indicative.
Utilisez les accessoires de votre pack pour l’installation. Tout dommage au point de 
terminaison causé par des méthodes spéciales d’installation relève de votre res-
ponsabilité.

Accessoires en option

Kit de support au sol

Kit de Wandhalterung Windows OPS

Front

Back

L R

F R
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2 Installation du point de terminaison

Au moins 2 personnes sont nécessaires pour transporter et 
installer des hôtes de 65 pouces. 

Manipulez et placez tous les composants délicatement pour éviter tout dom-
mage.

1484.3mm 67.7mm 

83.5mm 

95
7.

7 
m

m
 

MeetingBoard 65C



17

Modèle Convient pour les 
modèles d'étagères 
murales

Hauteur 
d'installation du 
support mural (à 
partir du sol)

Position recommandée des trous de vis pour 
la tige verticale Vesa

65C MB-WallMount-650 1487mm Il est recommandé de bloquer la vis dans le 
troisième trou du support mural.

Vidéo d'installation

Voici le schéma d'installation de la hauteur et de la position des trous. Les utilisateurs 
peuvent procéder à l'installation en fonction de la hauteur d'installation et de la position des 
trous de vis recommandées.Si la hauteur d'installation est légèrement inappropriée, elle peut 
également être ajustée en fonction des besoins réels.

Se référer au tableau 
ci-dessus pour la 
hauteur

Installer le support mural (optionnel)

Taille recommandée du support mural Yealink
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Installer le support VESA (Optionnel)

Vous devez acheter des supports supplémentaires pour installer l’équipement. Vous 
pouvez choisir d’acheter le support VESA Yealink.
Si vous utilisez le support VESA de Yealink, veuillez vous référer au Guide de 
démarrage rapide  (MB-FS-VESA) inclus dans le package de support correspon-
dant.

Vidéo d'installation

Si un support mural tiers est utilisé, les éléments suivants doivent être pris en compte lors de 
l'achat et de l'installation :
• La taille des trous VESA du corps du MeetingBoard 65C est de 600 mm (horizontal) × 400

mm (vertical).
• La charge du support mural de l'équipement de la série MeetingBoard doit être supérieure

à trois fois son propre poids, c'est-à-dire que le poids du MeetingBoard 65C doit être
supérieur à 120 KG.

• Lors de l'installation, la distance recommandée entre le bas de l'équipement MeetingBoard
65C et le sol est de 94 cm.

Précautions à prendre lors de l'achat et de l'installation d'un support tiers
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Installer MB-WallStand (optional)

Vous devez acheter un support supplémentaire pour installer l‘équipement. Vous pouvez choisir 
d‘acheter le support mural standard de Yealink. 
Si vous utilisez le support mural standard de Yealink, veuillez vous référer au guide de démar-
rage rapide (support mural) inclus dans le package correspondant.

Vidéo d'installation

Installer Windows OPS (optionnel)

Vous devez acheter Windows OPS séparément. Pour l'installation, veuillez vous 
référer au Guide de Démarrage Rapide OPS-W02 inclus dans le package 
correspondant.

Vidéo d'installation
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3 Instructions relatives aux composants matériels

Accessoires nécessaires non fournis :
•	 Affichage: D’une résolution supérieure ou égale à 1080p et doté d'un 

port HDMI.
•	 Un ordinateur: Doté d'un port HDMI ou USB-A. 
•	 Clé USB: Avec un port USB-A.
•	 HDMI: Câble HDMI standard.
•	 Câble USB-B: Câble USB 2.0 (A- B).

Support de 
stylet

Bouton 
d’alimentation 
marche/arrêt

Objectif de la caméra

Réseau de microphones

Haut-parleur
(Émission de 
son orientée 
vers l’avant)

Haut-parleur
(Émission de 
son orientée 
vers l’avant) (Y compris le voyant 

d’alimentation)

voyant lumineux

USB-A

PC

Projecteur
*Non inclus

Por t d’entrée/sor t ie 
audio tiers

PC *Non inclus

Pod de présentation sans fil
Acheter séparément

clé USB
*Non inclus

Connectez les acces-
soires Yealink, etc.
（ VCH51, VCM35)

Vous pouvez utiliser la source 
d’entrée HDMI en connectant le 
câble HDMI. Pendant ce temps, 
vous pouvez utiliser le PC de 
contrôle du point de terminaison 
en connectant à la fois le câble 
HDMI et le câble USB.

Câble USB (A-B) 
*Non inclus

Câble HDMI
*Non inclus

Câble 3M CAT5e (RJ45-
RJ45)

Câble HDMI
*Non inclus

Câble d’alimentation 3M 
(220V)

Affichage
*Non inclus
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1.	Insérez l'extrémité du câble d'alimentation
dans le port d'alimentation du périphérique.

2.	Insérez la prise du cordon d’alimentation
dans la prise murale.

3.	Tournez le bouton de l’interrupteur situé à
l’arrière droit du point de terminaison sur « I »
pour mettre le point de terminaison sous ten-
sion.

Tournez le bouton de l’inter-
rupteur situé à l’arrière droit du 
point de terminaison sur « O » 
pour éteindre le point de termi-
naison.

Lors de la première mise sous tension, suivez l’assistant de configuration à l’écran 
pour configurer la langue, l’heure, le réseau, etc., afin d’initialiser la configuration. Les 
opérations d’initialisation varient selon les versions du logiciel.

4 Allumer

1 2

3

5 État de l’indicateur LED et de l’indicateur d’alimentation

6 Panne d’alimentation

Après le démarrage initial de l'extrémité ou sa restauration aux paramètres 
d'usine, allez dans les paramètres sur l'écran tactile pour configurer le mot de 
passe administrateur (mot de passe par défaut : 0000).

Nous avons recommandé le place-
ment de l’antenne OPS comme suit, 
avec la puissance de signal la plus 
élevée :

Statut de 
l'indicateur

 Clignotement rapide 
rouge (Indicateur 
d'alimentation)

Clignotement lent 
rouge

(Indicateur de 
puissance)

Rouge solide (Indicateur de 
puissance)

Désactivé  
Rouge solide 
(Indicateur)

Description Démarrage Sommeil
•	 Arrêt de l'interface utilisateur
•	 Non muet pendant l'appel

•	 Arrêt
•	 Pas en 

appel

Muet pendant 
l'appel
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1Contenido del paquete

Accesorios estándar

MeetingBoard

Kit de soporte de montaje 
en pared

Bolígrafo x 2

Cable 3M CAT5e UTP 
(RJ45, RJ45)

Atadura de cables x 2
(20*200mm)

Guía de inicio rápido 

Cable de alimentación 3M
(220V)

El Las imágenes del terminal y de los accesorios que aparecen en esta guía son 
solo para referencia.
Debe usar los accesorios incluidos en el paquete para realizar la instalación, de 
lo contrario será responsable del posible daño causado al terminal por realizar 
métodos especiales en la instalación.

Accesorios opcionales

Kit de soporte de suelo

Kit de soporte de pared
Windows OPS

Front

Back

L R

E S
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2 Instalación del punto final

Se requieren al menos 2 personas para transportar e instalar 
hosts de 65 pulgadas.

Tome y coloque todos los componentes con cuidado para evitar daños.

1484.3mm 

67.7mm 

83.5mm 

95
7.

7 
m

m
 

MeetingBoard 65C
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Modelo Adecuado para 
modelos de estantería 
de pared

Altura de 
instalación del 
soporte mural 
(desde el suelo)

Posición recomendada del orificio del tornillo 
para la varilla vertical Vesa

65C MB-WallMount-650 1487 mm Se recomienda fijar el tornillo en el 3er orificio 
del soporte mural

Vídeo de instalación

A continuación se muestra el diagrama de instalación de la altura y la posición de los 
orificios. Los usuarios pueden instalar de acuerdo con la altura de instalación recomendada 
y la posición de los orificios de los tornillos.Si la altura de instalación es ligeramente 
inadecuada, también puede ajustarse en función de las necesidades reales.

Consulte la tabla 
anterior para conocer 
la altura

Instalación del soporte mural (opcional)

Tamaño recomendado del soporte de pared Yealink
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Instalar soporte VESA (Opcional)

Necesitas comprar soportes adicionales para instalar el equipo. Puedes optar por 
comprar el soporte VESA de Yealink.
Si está utilizando el soporte VESA de Yealink, consulte la Guía de Inicio Rápido 
(MB-FS-VESA) incluida en el paquete de soporte correspondiente.

Vídeo de instalación

Si se utiliza un soporte de pared de terceros, debe prestarse atención a los siguientes puntos 
a la hora de adquirirlo e instalarlo:
• El tamaño de los orificios VESA del cuerpo del MeetingBoard 65C es de 600 mm

(horizontal) × 400 mm (vertical).
• La carga del soporte de pared del equipo de la serie MeetingBoard debe ser más de tres

veces su propio peso, es decir, el peso de MeetingBoard 65C debe ser más de 120 KG.
• Durante la instalación, la distancia recomendada desde la parte inferior del equipo

MeetingBoard 65C hasta el suelo es de 94 cm.

Precauciones para la compra e instalación de 
soportes de terceros



26

Instalar MB-WallStand (optional)

Debe comprar un soporte adicional para instalar el equipo. Puede optar por adquirir el soporte 
de pared estándar de Yealink. 
Si está utilizando el soporte de pared estándar de Yealink, consulte la guía de inicio rápido 
(soporte de pared) incluida en el paquete correspondiente.

Instalar Windows OPS (Opcional)

Necesitas comprar el sistema operativo Windows por separado. Para la instalación, 
por favor consulta la Guía de inicio rápido OPS-W02 incluida en el paquete 
correspondiente.

Vídeo de instalación

Vídeo de instalación
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3 Instrucciones de componentes de hardware

Accesorios necesarios no incluidos:
•	 Pantalla: resolución de 1080 p o superior y con un puerto HDMI.
•	 PC: equipado con un puerto HDMI o USB-A. 
•	 Unidad flash USB: Con puerto USB-A.
•	 HDMI: Cable HDMI estándar.
•	 Cable USB-B: Cable USB 2.0 (A-B).

Soporte 
para lápiz 

táctil

Botón de encendido/
apagado

Lente de la cámara

Array de micrófonos

Altavoz
(Emisión de 
sonido hacia 

adelante)

Altavoz
(Emisión de sonido 

hacia adelante) (Incluye luz indicadora 
de encendido.)

luz indicadora

USB-A

PC

Proyector
*No incluido

Puerto de entrada/salida 
de audio de terceros

PC *No incluido

Pod de presentación 
inalámbrica

Comprado por separado

Unidad flash USB
*No incluido

Conecte los accesorios de 
Yealink, etc.

（ VCH51, VCM35)

Puedes  usa r  l a  f uen te  de 
entrada HDMI conectando el 
cable HDMI. Mientras tanto, 
puedes usar la PC de control del 
punto final conectando tanto el 
cable HDMI como el cable USB.

Cable USB (A-B) 
*No incluido

Cable HDMI
*No incluido

Cable CAT5e de 3M (RJ45 a 
RJ45)

Cable HDMI
*No incluido

Cable de alimentación 3M (220V)

Pantalla
* No incluido
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1.	Inserta el extremo del cable de alimentación en
el puerto de alimentación del dispositivo final.

2.	Inserte el enchufe del cable de alimentación en
la toma de corriente.

3.	Coloque el botón del interruptor de la parte
posterior derecha del terminal en posición "I"
para encenderlo.

Coloque el botón del 
interruptor de la parte 
posterior derecha del 
terminal en posición "O" 
para apagarlo.

Al encender por primera vez el terminal, siga el asistente de configuración 
en pantalla para configurar el idioma, la hora, la red, etc., para inicializar la 
configuración. Las operaciones de inicialización varían dependiendo de las versiones 
de software.

4 Potencia

1 2

3

5 Estado del indicador LED y del indicador de encendido

6 Corte de energía

Después de que se inicie el punto final por primera vez o se restaure a la 
configuración de fábrica, vaya a la configuración en la pantalla táctil para 
configurar la contraseña de administrador (contraseña predeterminada: 0000).

Recomendamos que la ubicación de la antena 
OPS sea la siguiente, con la mayor intensidad 
de señal:

Estado del 
Indicador

 Destello rápido 
rojo (Indicador 

de energía)

Parpadeo lento 
rojo

(Indicador de 
Potencia)

Rojo sólido 
(Indicador de 
encendido)

Apagado 
Rojo sólido 
(Indicador)

Descripción Iniciando Dormir

• Apagado de la
interfaz de usuario

• Sin silenciar
durante la llamada

• Apagado
• No en una

llamada

Silenciado 
durante la 
llamada
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Estado del 
Indicador

 Destello rápido 
rojo (Indicador 

de energía)

Parpadeo lento 
rojo

(Indicador de 
Potencia)

Rojo sólido 
(Indicador de 
encendido)

Apagado 
Rojo sólido 
(Indicador)

Descripción Iniciando Dormir

• Apagado de la 
interfaz de usuario

• Sin silenciar 
durante la llamada

• Apagado
• No en una 

llamada

Silenciado 
durante la 
llamada

1Pakketinhoud

Standaard accessoires

MeetingBoard

Beugelset voor wand-
montage

Pen x 2

3M CAT5e 
UTP-kabel 

(RJ45, RJ45).

Kabelbinder x 2
(20*200mm)

Snelstartgids

3M voedingskabel
(220V)

De afbeeldingen van het eindpunt en de accessoires in deze handleiding zijn uitsluitend ter refer-
entie.
Gebruik de accessoires in het pakket en volg de installatiehandleiding. Yealink aanvaardt geen 
verantwoordelijkheid voor eventuele schade veroorzaakt door onjuiste installatiemethoden.

Optionele accessoires

Vloerstandaardset

Muurstandaardset Windows-OPS

N L

Front

Back

L R
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2 Eindpunt installatie

Er zijn minimaal 2 personen nodig om 65-inch hosts 
te vervoeren en te installeren.

Neem en plaats alle onderdelen voorzichtig om schade te voorkomen.

MeetingBoard 65C

1484.3mm 

67.7mm 

83.5mm 

95
7.

7 
m

m
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Model Geschikt voor 
wandrekmodellen

Installatiehoogte 
wandrek (vanaf de 
grond)

Aanbevolen schroefgatpositie voor Vesa 
verticale stang

65C MB-WallMount-650 1487 mm Het wordt aanbevolen om de schroef in 
het derde gat van de muurbevestiging te 
vergrendelen

Installatievideo

Het volgende is het installatiediagram van de hoogte en de positie van het gat. Gebruikers kunnen 
installeren volgens de aanbevolen installatiehoogte en positie van het schroefgat.Als de installatiehoogte 
enigszins ongepast is, kan deze ook worden aangepast aan de werkelijke behoeften.

Raadpleeg de 
bovenstaande tabel 
voor de hoogte

Wandmontagebeugel installeren (optioneel)

Aanbevolen maat van Yealink wandmontagebeugel
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VESA-montage installeren (optioneel)

U moet extra beugels aanschaffen om de apparatuur te installeren. U kunt ervoor 
kiezen om de Yealink VESA-montage te kopen.
Als u de Yealink VESA-montage gebruikt, raadpleeg dan de Quick Start Guide 
(MB-FS-VESA) die is inbegrepen in het bijbehorende beugelpakket.

Installatievideo

Als er een muurbeugel van derden wordt gebruikt, moet bij de aanschaf en installatie op de 
volgende punten worden gelet:
• De VESA-gatmaat van het MeetingBoard 65C lichaam is 600 mm (horizontaal) × 400 mm

(verticaal).
• De belasting van het wandrek van de MeetingBoard-serie apparatuur moet meer dan drie

keer zijn eigen gewicht zijn, dat wil zeggen, het gewicht van de MeetingBoard 65C moet
meer dan 120 KG zijn.

• Tijdens de installatie is de aanbevolen afstand van de onderkant van de MeetingBoard
65C-apparatuur tot de grond 94 cm.

Voorzorgsmaatregelen bij aankoop en installatie van beugels van derden

32
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MB-WallStand installeren (optional)

U moet een extra standaard aanschaffen om de apparatuur te installeren. U kunt ervoor kiezen 
om de Yealink standaard wandhouder aan te schaffen. 
Als u de Yealink standaard wandhouder gebruikt, raadpleeg dan de snelle startgids (wand-
houder) die in het bijbehorende pakket is inbegrepen.

Windows OPS installeren (optioneel)

U moet Windows OPS afzonderlijk aanschaffen. Voor installatie verwijzen wij u naar 
de OPS-W02 Snelstartgids inbegrepen in het bijbehorende pakket.

Installatievideo

Installatievideo

Voorzorgsmaatregelen bij aankoop en installatie van beugels van derden
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3 Instructies voor hardwarecomponenten

Niet inbegrepen accessoiresvereisten:
•	 Beeldscherm: Resolutie van 1080p of hoger en met een HDMI-poort.
•	 PC: Uitgerust met HDMI- of USB-A-poort.
•	 USB-flashdrive: met USB-A-poort.
•	 HDMI: Standaard HDMI-kabel.
•	 USB-B-kabel: USB 2.0 (A - B)-kabel.

Stylus 
penhouder

Aan/uit-knop

Cameralens

Microfoonarray

Spreker
(Voorwaarts 

gerichte geluid-
semissie)

Spreker
(Voorwaarts gerichte 

geluidsemissie)

(Inclusief stroom-
indicatielampje)

indicatielampje

USB-A

PC

Projector
* Niet inbegrepen

Audio-invoer/uitvoer-
poort van derden

PC* Niet inbegrepen

Draadloze presentatiepod
Afzonderlijk aangeschaft

USB-flashdrive
* niet inbegrepen

Sluit Yealink-acces-
soires enz. aan

(VCH51, VCM35)

U kunt de HDMI-ingangsbron 
gebruiken door de HDMI-kabel aan 
te sluiten. Ondertussen kunt u de 
eindpuntbesturings-pc gebruiken 
door zowel de HDMI-kabel als de 
USB-kabel aan te sluiten.

USB-kabel (A - B).
* Niet inbegrepen

HDMI-kabel
* Niet inbegrepen

3M CAT5e (RJ45-RJ45) 
kabel

HDMI-kabel
* niet inbegrepen

3M voedingskabel(220V)

Weergave
* Niet inbegrepen
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1.	Steek het uiteinde van de voedingskabel
in de voedingspoort van het eindpunt.

2.	Steek de stekker van het netsnoer in het
stopcontact.

3.	Draai de tuimelschakelaar aan de rechter-
achterkant van het eindpunt naar “I” om
het eindpunt in te schakelen.

Draai de tuimelschake-
laar aan de rechterach-
terkant van het eindpunt 
naar “O” om het eind-
punt uit te schakelen.

Wanneer u het eindpunt voor het eerst inschakelt, volgt u de installatiewizard op 
het scherm om de taal, tijd, netwerk, enz. te configureren, om de configuratie te ini-
tialiseren. De initialisatiebewerkingen variëren afhankelijk van de softwareversies.

4 Schakel in

1 2

3

5 LED-indicator en stroomindicatorstatus

6 Stroomstoring

Nadat het eindpunt voor de eerste keer is gestart of is hersteld naar de fabriek-
sinstellingen, gaat u naar de instellingen op het touchscreen om het beheerder-
swachtwoord te configureren (standaardwachtwoord: 0000).

Wij adviseren de plaatsing van de OPS-an-
tenne als volgt, met de hoogste signaalsterkte:

Indicatorstatus
 Snel 

knipperend rood 
(Stroomindicator)

Langzaam 
knipperend rood

(Voedingsindicator)

Solide rood 
(Stroomindicator)

Uit
Solide 
rood 

(Indicator)

Beschrijving Opstarten Slaap

• UI Afsluiten
• Gedempt

tijdens het
gesprek

• Uitschakeling
• Niet in

gesprek

Gedempt 
tijdens het 
gesprek



FCC CAUTION

This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two 
conditions: (1) This device may not cause harmful interference, and (2) this device must accept 
any interference received, including interference that may cause undesired operation. Any 
changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance could 
void the user’s authority to operate the equipment.
Note: This  equipment  has  been  tested  and found to comply with the limits for a Class B digital
device,  pursuant to part 15 of the FCC Rules.  These limits are designed to provide  reasonable 
protection  against  harmful  interference  in a residential installation.  This equipment generates, 
uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with the 
instructions,  may cause harmful interference to radio communications.  However,  there is no 
guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this equipment does cause
harmful  interference  to radio  or television reception, which can be determined by turning the
equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of 
the following measures:
-Reorient or relocate the receiving antenna.
-Increase the separation between the equipment and receiver.
-Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is 
connected.
-Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help. 
This equipment complies with FCC radiation exposure limits set forth for an uncontrolled 
environment.This equipment should be installed and operated with minimum distance 20cm
between the radiator& your body.
The emissions of U-NII bands are maintained within the band of operation under all conditions
of normal operation.

ISED WARNING

This device complies with Innovation, Science and Economic Development Canada licence-
exempt RSS standard(s). Operation is subject to the following two conditions: (1) this device may 
not cause interference, and (2) this device must accept any interference, including interference 
that may cause undesired operation of the device.

économique Canada applicables aux appareils radio exempts de licence. L'exploitation
est autorisée aux deux conditions suivantes: (1) l'appareil nedoit pas produire de 
brouillage, et (2) l'utilisateur de l'appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi,
même si le brouillage est susceptible d'en compromettre le fonctionnement.

d’intensité de champ RF, les utilisateurs peuvent sur l’exposition aux radiofréquences et la

The device is compliance with RF exposure guidelines, users can obtain Canadian information on
RF exposure and compliance.The minimum distance from body to use the device is 20cm.
Le présent appareil est conforme Après examen de ce matériel aux conformité ou aux limites 

conformité and compliance d’acquérir les informations correspondantes. La distance minimale du
corps à utiliser le dispositif est de 20cm.

The device for operation in the band 5150-–5250MHzZZZZZZ    is only for indoor use to reduce the potential 
for harmful interference to co-channel mobile satellite systems.

Le fonctionnement de la bande 5250-5350MH  z est limité à une utilisation en intérieur uniquement.

z

Operation of 5250-5350 MH  z is restricted to indoor use only.z

z

L'appareil destiné à fonctionner dans la bande 5150–-5250MH   z est uniquement destiné à une z
utilisation en intérieur afin de réduire le risque d'interférence nuisible aux systèmes mobiles par
satellite utilisant le même canal.

Le présent appareil est conforme aux CNR d' Innovation, Sciences et Développement

This radio transmitter (IC: 10741A-MB65C) has been approved by Innovation, Science and 
Economic Development Canada to operate with the antenna types listed below,  with the
maximum permissible gain indicated. Antenna types not included in this list that have a gain greater
than the maximum gain indicated for any type listed are strictly prohibited for use with this device.

Cet émetteur radio [(IC: 10741A-MB65C])_ a été approuvé par Innovation, Sciences et Développement
économique Canada pour fonctionner avec les types d'antennes répertoriés ci-dessous, avec le 
gain maximum autorisé indiqué. Les types d'antennes non inclus dans cette liste qui ont un gain 
maximum indiqué pour tout type répertorié sont strictement interdits pour une utilisation avec cet 
appareil.
Antenna/Antenne Type/Taper Antenna Gain

Gain de l'antenne
Impedance/
Impédance

Frequency range/
Gamme de fréquences

Antenna 1,2,3 External antenna 2.4G:4.49dBi
5G:4.49dBi

50Ohm 2400-2500MH  /
5150-5850MH

z
z





About Yealink
Yealink (Stock Code: 300628) is a global-leading provider of Unified Communication & Collaboration 
Solutions specialized in video conferencing, voice communications, and collaboration, dedicated to 
helping every person and organization embrace the power of "Easy Collaboration, High Productivity". 

With best-in-class quality, innovative technology, and user-friendly experiences, Yealink is one of the 
best providers in more than 140 countries and regions, ranks No.1 in the global market share of IP 
Phone, and is the Top 5 leader in the video conferencing market (Frost & Sullivan, 2021).

Technical Support
Visit Yealink WIKI (http://support.yealink.com/) for firmware downloads, product documents, FAQ, and 
more. For better service, we sincerely recommend you to use Yealink Ticketing system (https://ticket.
yealink.com) to submit all your technical issues.

YEALINK(XIAMEN) NETWORK TECHNOLOGY CO.,LTD. 
Web: www.yealink.com
Addr: No.666 Hu’an Rd,Huli District Xiamen City, Fujian, P.R. 

China
Copyright©2025 Yealink Inc. All right reserved.


	Yealink MeetingBoard 65C Quick Start Guide (EN, DE, FR, ES, EL) V1.1
	Yealink MeetingBoard 65C Quick Start Guide (EN, DE, FR, ES, EL) V1.1_部分2
	空白页面


